2025-2026
Activities for free periods and lunch break

Name Club/Group

Who

When

Where

More info

Library

S$1-87

Every day**

442

**Mondays, Tuesdays, Thursdays, Friday
8:00-16:10
**\Wednesdays 8:00 - 16:10.

Multimedia room

S$1-S87

Every day*

442

Only for schoolwork, you can come to do
research or work on your presentations and
other exercises + printing options
*Available only when no scheduled classes

Sports Field

S$1-S87

Every day***

***\When the sports field is free

Mini Fem Club

Teachers: Susan KALEDA, Dona GREEN,

$1-S2

Wednesday
morning break

313

For our youngest pupils, in our Mini Fem Club,
we are dedicated to advocating for equitable
treatment, rights and opportunities for women
and girls in our school community and on a
broader scale. As a club, our mission is to
raise awareness and inform about the
challenges that women face worldwide.

Feminist Club
Teachers: Molly RODGVELLER, Sarah
TUMBLETON, Susan KALEDA, Dona

GREEN

S3-S6

Friday P6

416

In our Feminist Club, we are dedicated to
advocating for equitable treatment, rights and
opportunities for women and girls in our
school community and on a broader scale. As
a club, our mission is to raise awareness and
inform about the challenges that women face
worldwide. Each year, we organize events for
important dates, like the International
Women’s Day.

Debate Club

Teacher: Jochen Krenz
Contact:
jochen.krenz@teacher.eursc.eu

S3-S7

Tuesday P6

PFG6

Do you like to discuss topics with your
friends? Do you want to improve your
rhetorical skills? Then you are the right one for
the debate club! We are discussing various
topics and preparing the debates together to
improve our speeches.

On discute dans plusieurs langues, la langue
de Moliere est aussi représentée ainsi que
Deutsch. lhr seid alle eingeladen, wenn |hr
Spass am Diskutieren habt!

We have serious debates, we have fun
debates with rhymes and music, and we are
looking forward to your contribution!

Pride Club
Teacher: Cedric KENNEL

e

$1-S6

Tuesday P6

PFG1

Our Pride Club is run and managed by
students. to raise awareness of LGBTQ+
phobias and homophobia in the EEB2
community. Come and join us to help
organize events, talks, screenings,
competitions and make our school more
inclusive for everyone.
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Repair Club
Teachers: Alexandre ORISTIL

:i@' A

ZAEN

S§1-S2

S3-S5

Monday P5
(S1-S2)
Monday P6
(S3-S6)

500

Le Repair Club de 'Ecole européenne de
Bruxelles Il est un espace dédié aux étudiants
de S1 a S7 qui souhaitent apprendre a réparer,
bricoler et donner une seconde vie aux
objets.

Se tenant chaque lundi, en période 5 pour S1
et S2, et en période 6 pour S3 a S7, ce club
offre Uopportunité de participer a des ateliers
pratiques et conviviaux.

Inspiré du systeme des repair cafés, le club
encourage la réparation d’objets existants,
comme des appareils électroniques, des
meubles ou des vétements, avec aide de
mentors. De plus, les étudiants pourront
réaliser des projets de bricolage en Upcycling,
en transformant des matériaux ou objets pour
des usages innovants, tout en résolvant des
problemes ou en répondant a des besoins de
lécole.

Ce club favorise la créativité, la solidarité, et
la sensibilisation a la réduction des déchets,
tout en apportant des solutions concretes a
lécole.

Green Team
Teacher: Richard PURKISS

7 1a0s
Wiy~

*GREEN
FTESM

$1-S87

Tuesday
Morning break
+
Friday
morning break

432

The group is driven by a shared vision of
promoting environmental consciousness and
responsible practices throughout the school.
By engaging in a variety of projects and
activities, we aim to ensure that our school
operates on a sustainable level, leaving a
positive impact on both the immediate
environment and the wider world.

3V3 Championship
Contact: Alexandre ORISTIL
Info & registration :
oristilal@staff.eursc.eu

CHAMPIONSHIE

S3-S6

Tuesday
Thursday
Friday
P6

Terrains
de sport
ou préaux

Le championnat multisport 3V3 de ’Ecole
européenne de Bruxelles Il, pour 2025-2026,
offre aux éléeves des Secondaires 3a 6 une
occasion unique de pratiquer basketball,
volleyball et football dans une ambiance
conviviale.

Organisé de novembre a mai, il se déroule
durant la période 6 a ’heure du déjeuner,
avec des matchs hebdomadaires dans la
bulle, le hall ou sur le terrain. Les équipes,
constituées de trois joueurs avec un
remplagant facultatif, jouent en autoarbitrage,
avec des regles fixées en commun, favorisant
le fair-play, la communication et le respect.
Deux ligues sont proposées : 3/4 et 5/6. La
compétition encourage Uesprit d’équipe, le
partage et la discipline, tout en permettant
aux éleves de vivre des moments sportifs
intenses. La participation est ouverte a tous,
via simple inscription le 16 octobre en P6, par
email ou encore par formulaires aupres des
conseillers.
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Book Club S4-S7 Thursday P6 537 Spend around 6 weeks per book. We could
Teacher: Iliana KARANTINAKI Organize some events such as international
book day. Strengthen your critical thinking
/_\ skill by discussing and exploring multiple
. themes and plots found in books. Explore
i BOOk different cultures and genres; improve your
Club speaking, debating & communicating skills.
y, Promote reading.
. "~
Silent Drawing Club S3-S7 Monday P6 310 To combine drawing and quiet time
Teacher: Martina GALLAS
DRUI;;S JE}J'E!-
German Literature Club S4-S7 Monday 432 Immerse in the world of books with like-
Teacher: Eva Deusy-Gradinger P6 minded people who share your passion for
. literature
o discuss exciting books, poems, and stories in
= ) a friendly and stimulating environment.
: 3» 7 Each meeting is dedicated to a special topic
— or a selected book that we choose and read
together.
Concours d’éloquence inter- S5 Thursday 621 Prendre la parole en public, improviser,
écoles européennes de L1/L2 FR P6 exprimer ses idées, travailler son style, écrire
Bruxelles (ou en fonction et convaincre, se préparer au concours
des horaires
Teachers : Sophie O’Sullivan & des
F)arollne Shirley participants)
Rock Band $1-S7 Friday P6 600 The Student Rock Band will be open to
Teacher : Joe HIGHAM students S3 - S7. We'll be playing classic rock
Joseph-hisham@teacher.eursc.eu tunes from the 70s to the present day. There
& Musio® will be limited spaces, so contact Mr Higham
2 if you're interested and let him know what
instrument you play (vocals include).
First meeting (to discuss) 10" October, P6.
Jazz Band S$1-S7 Tuesday 600 Condition : read music already
16:15-17:30

Teacher: Joe HIGHAM

Joseph-higham@teacher.eursc.eu
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Orchestra $1-S7 Monday 16 :15 600 The repertoire is a mixture of various styles
Teacher : Anne-Sophie CALAMY and not only classical including popular,
anne.sophie- musicals and light classicals. Students will
calamy@teacher.eursc.eu need their own instrument and be able to read
Y Music music to a minimum level. Meet01/10
Gy
Choir $1-S2 Monday P5 600 The repertoire is a mixture of various styles
Teacher : Anne-Sophie CALAMY S3-S7 Monday P6 including popular, musicals and light
anne.sophie- classicals. Students will need their own
calamy@teacher.eursc.eu instruments and be able to read music to a
minimum level.
Yoga - Sophrologie S4-S7 Friday P6 Petite Séance de yoga avec postures, respiration
Teacher : Nathalie LALANNE salle de consciente et relaxation pour offrir un
gym 28me moment de calme et de bien-étre aux éleves
étage intéressés.
Premier cours : 3/10/2025
MINI Entreprises S6 Monday P6 419 Get closer to the world of business and make
Teachers: Fergal GREENE & Tully it more concrete by setting up and managing a
ASHLING miniature cooperative in just a few months
during the school year.
The mini entrepreneurs will develop their
skills by occupying key positions in the human
resources, finance, technical and sales
departments, working in management,
advertising, marketing, accounting, sales
techniques, etc.
Tea-time Club $1-S2 Tuesday P5 416 Enjoy a brief moment of reflection and quiet
Teachers: Catharina WILKE time drinking tea and learning about it as well.
Journalism Club S3-S7 Tuesday P6 438 To set up a school newspaper, and at the
Teacher: Erica FALLER same time lead students in their exploration
= of various news sources. We will include
= material from various languages depending
=§2 on students’ contributions
JOURNALISM
CLUB
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Club des spectateurs
Teacher: Lea ANDRAL

S3-S4

Tuesday P6

326P

Visualisation de films et de mises en scéne
permettant aux éleves de développer leur
culture cinématographique et théatrale.
Echange oral, explication.

Viewing films and theatrical productions to
enable pupils to develop their knowledge of
cinema and theatre. Oral discussion,
explanation.

Cours de cinema
Teachers: Caroline SHIRLEY & Lea
ANDRAL

il

)

S5-S6
L1-L2-L3
FR

Thursday P10
(16:15-17:00)

321

Cours facultatif d'initiation au cinéma
(technique et histoire), dispensé en frangais,
ouvert aux étudiants de L1, L2 et L3 des
classes de S5 et S6. Ce cours permet de
développer son regard de spectateur tout en
constituant une opportunité d'améliorer son
niveau de frangais.

Crochet Club
Teacher: Maud GALIANO CELESTINO

$1-S7

Friday P5+P6

605

The Crochet Club is geared toward students
and teachers who are looking to learn or
practice crochet and knitting. The Crochet
Club is the perfect time to relax, get crafty,
and dive into exciting creative projects
together.

Blue Lotus — Mindfulness

meditation and Zen
Teacher : Yannick GOORTS

S3-S7

Thursday P6

429

"The best way to take care of the future is to
take care of the present moment." - Zen
master Thich Nhat Hanh

Often times, we feel overwhelmed by how
busy we are in our daily lives; Go to school,
talk with your friends, eat lunch, study for your
test, do your homework, go to the gym, etc.
The only thing we don't seem to have time for
is a moment just for us, a moment to breathe
and be at peace. The teachings of Zen
Buddhism and mindfulness help us to find
and even create that moment of peace, a
moment to check in with yourself and focus
just on your breathing. If you want to find
these little moments peace or if you want to
learn more about Buddhism and mindfulness,
come join the Blue Lotus, every Thursday
during the lunch break in room 429.

Ballroom dance club
Teacher: Sonia SOUTO

S$1-S2
S3-S7

Friday P5
Friday P6

Petite
salle de
gym 2éme
étage

Le club de danse sportive offre aux éleves une
activité dynamique qui allie sport, art et
discipline. La danse favorise la confiance en
soi, Uesprit d’équipe, le respect et 'écoute,
tout en améliorant la condition physique et la
coordination. Dans un contexte international,
elle renforce U'ouverture culturelle et la
convivialité entre éleves mais elle est
également une vitrine valorisante pour l'école
puisqu’elle offre non seulement une activité a
forte charge pédagogique et éducative mais
également une activité qui s’allie sans détour
a l'esthétique, 'élégance et le souci du beau.
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STEAMath Club S$1-S7 Monday P10 632 & 634 For all students “who want to do things
Teachers: Christina ALVES & Eduardo differently, innovate, create, ...". The SteaMath
CUNHA Club will operate in two adjoining rooms, one
Py more dedicated to transversal mathematics
N7y : skills related to problem-solving, technology
&@s; H;Af_.;ﬁ&g{;,., and computational thinking and the other
= more dedicated to mathematics related to
problem-solving, logical-mathematical
reasoning, educational and strategy games.
Climate Academy S5 Tuesday P6 505 Recognizing the need for a systemic climate
Teachers: Nicolas DUQUENNE (P5) & S6 Friday P6 608 change approach, our Climate Academy aims

Mathew PYE (S6)

CLIMAT=
ACAD=MY

to guide students towards a holistic
perspective. Active learning and collaboration
with scientists and public figures enhance the
educational value, allowing students to have a
meaningful impact on their school
community. S7 students organize training for
S4 and S5 students




